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  لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية
  ةالدورة التاسعة عشر

  ٢٠١٠مايو /أيار ٢١- ١٧فيينا، 
  *من جدول الأعمال المؤقت ٣البند 
   من الاتجارالحماية المواضيعية حول ناقشة الم

        غير المشروع بالممتلكات الثقافية
      لثقافيةالحماية من الاتجار بالممتلكات االمعني بتوصيات فريق الخبراء     
      من الأمانة مذكّرة    

    مقدمة  -أولا  
 يننالمعنـو  ٢٠٠٨/٢٣و ٢٠٠٤/٣٤ه ي ـأشار الس الاقتصادي والاجتمـاعي، في قرار   -١
، إلى المعاهـدة النموذجيـة لمنـع جـرائم انتـهاك التـراث       "الحماية من الاتجار بالممتلكـات الثقافيـة  "

الــتي اعتمــدها مــؤتمر الأمــم المتحــدة  )1١(،الثقــافي للشــعوب المــوروث في شــكل ممتلكــات منقولــة
  .٤٥/١٢١ا الجمعية العامة في قرارها  ورحبتالثامن لمنع الجريمة ومعاملة ارمين 

ــام الــدول بحمايــة تراثهــا    ٢٠٠٨/٢٣و ٢٠٠٤/٣٤في قراريــه  لــسا وأكَّــد  -٢ أهميــة قي
الــتي  بالوســائلة المتعلقــة الثقـافي والحفــاظ عليــه وفقــا للصــكوك الدوليــة ذات الصــلة، كالاتفاقي ــ

                                                           
  * E/CN.15/2010/1.  

سبتمبر /أيلول ٧ ‐ أغسطس /آب ٢٧مؤتمر الأمم المتحدة الثامن لمنع الجريمة ومعاملة ارمين، هافانا،   )١(  
  الفصل الأول،  ،)A.91.IV.2منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع ( نةالأماته أعدتقرير : ١٩٩٠

  .، المرفق١-الباب باء
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(لحظر ومنع استيراد وتصدير ونقل ملكية الممتلكات الثقافية بطـرق غـير مشـروعة،    تستخدم
2

٢( 
(بطـرق غـير مشـروعة،    المصـدرة الممتلكـات الثقافيـة المسـروقة أو    المتعلقة بتفاقية الاو

3

 واتفاقيـة  )٣
  )4٤(.هاحماية الممتلكات الثقافية في حال قيام نزاع مسلح وبروتوكولي

جـزءا   اللشـعوب باعتباره ـ  ةالثقافي الممتلكاتأهمية  ٢٠٠٨/٢٣الس في قراره  وأكَّد  -٣
علــى ثقافــة الشـعوب وهويتــها، وضــرورة   اًوهام ـ اًفريــد اًمـن التــراث المشــترك للبشـرية وشــاهد  

منـع ومكافحـة الاتجـار بالممتلكـات      علـى وأعاد الس تأكيد ضرورة التعـاون الـدولي   . احمايته
عـن  علـى وجـه الخصـوص     نقـل تقافية بجميع جوانبـه وأشـار إلى أن هـذه الممتلكـات الثقافيـة      الث

وأعــرب . الإنترنـت  برالأسـواق المشــروعة، كـالمزادات، بمـا فيهــا المـزادات الـتي تجــرى ع ـ      طريـق 
إلى ضــياعها وإتلافهــا  يــؤديالــس عــن قلقــه بشــأن الطلــب علــى الممتلكــات الثقافيــة الــذي   

ضـلوع الجماعـات الإجراميـة          وإبعادها عن مكا ـه ازديـادـا، وأثـار جزع ا وسـرقتها والاتجـار
  .المنظمة في الاتجار بالممتلكات الثقافية بجميع جوانبه

بـأن   ٢٠٠٤/٣٤في قـراره   الواردالس من جديد الطلب  أكَّد، ذاته القرار ذلكوفي   -٤
ون وثيـق مـع منظمـة الأمـم المتحـدة      يعقد مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، بتعا

، اجتماعــا لفريــق خــبراء حكــومي دولي مفتــوح العضــوية  )اليونســكو(للتربيــة والعلــم والثقافــة 
لكي يقدم إلى لجنـة منـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة توصـيات مناسـبة بشـأن الحمايـة مـن الاتجـار            

  .النموذجيةبالممتلكات الثقافية، بما في ذلك سبل زيادة فعالية المعاهدة 
    

    التوصيات  -ثانيا  
المعـني  اعتمـد فريـق الخـبراء     ،٢٠٠٨/٢٣بقرار الس الاقتصـادي والاجتمـاعي    عملاً  -٥
ــ جلســـتيهالحمايـــة مـــن الاتجـــار بالممتلكـــات الثقافيـــة، في  ب ــ ةالخامسـ    المعقـــودتين في ةوالسادسـ

  .الواردة أدناه، التوصيات ٢٠٠٩نوفمبر /تشرين الثاني ٢٦
    

    كوك الدوليةالص  -ألف  
جميع الدول على النظر في التصديق علـى الاتفاقيـات ذات الصـلة بالحمايـة مـن       تشجع  -٦

لحظــر ومنــع  بالوســائل الــتي تســتخدمالاتجــار بالممتلكــات الثقافيــة، لا ســيما الاتفاقيــة المتعلقــة  
                                                           

  .١١٨٠٦، الرقم ٨٢٣، الد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،  )٢(  
  )٣( على موقع الإنترنت  ةتاحمwww.unidroit.org. 
 .٣٥١١، الرقم ٢٢٥٣والد  ٢٤٩، الد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،  )٤(  
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تعلقــة المتفاقيــة الاكــات الثقافيــة بطــرق غــير مشــروعة، و  اســتيراد وتصــدير ونقــل ملكيــة الممتل 
بطرق غير مشروعة، واتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة      المصدرةالممتلكات الثقافية المسروقة أو ب

  )5٥(.الجريمة المنظمة عبر الوطنية
اليونسكو والمعهد الـدولي لتوحيـد القـانون    ومكتب المعني بالمخدرات والجريمة ينبغي لل  -٧

بكـل منـها، المشـاركة في استكشـاف الـروابط      ، في إطار الولايـات المنوطـة   )اليونيدروا(الخاص 
، ذات الصـلة  الصـكوك الدوليـة   لك مـع سـائر  الاتفاقيات الثلاث، وكـذ  تلكبين  وأوجه التآزر
  .عند الاقتضاء

المنظمـات   وسـائر لجهود الحالية، وبتعاون وثيق مع اليونسـكو واليونيـدروا   ل استكمالاً  -٨
ريمة، في حدود الولاية المنوطـة بـه، استكشـاف    لمكتب المعني بالمخدرات والجلينبغي  المختصة،

بالاتجـار بالممتلكـات الثقافيـة، بمـا في      فيمـا يتعلـق  الجريمة  لمنع محددةسبل وضع مبادئ توجيهية 
  .ثقافيةال أحد الممتلكاتواجب عند اقتناء الالحرص جملة أمور، معايير  ضمنذلك، 

دعــوة جميــع الــدول الأعضــاء إلى  لمكتــب المعــني بالمخــدرات والجريمــة مواصــلةلينبغــي   -٩
كتابــةًً بشــأن المعاهــدة النموذجيــة لمنــع جــرائم انتــهاك التــراث الثقــافي للشــعوب     تقــديم آرائهــا

ــا في ذلــك     ــة، بم ــة للمعاهــدة   آراؤهــا المــوروث في شــكل ممتلكــات منقول ــدة العملي بشــأن الفائ
تلـك  تقـديم تقريـر عـن     يوينبغ. النظر في إدخال تحسينات عليها ينبغيالنموذجية وما إذا كان 

  .إلى اللجنة الآراء
، في حـدود الولايـة المنوطـة بـه،     أن يشـجع لمكتب المعـني بالمخـدرات والجريمـة    لينبغي   -١٠

جميع الدول الأعضاء علـى اسـتخدام نمـوذج شـهادة تصـدير الممتلكـات الثقافيـة المنقولـة الـذي          
 علــى ة الـدول الأعضـاء  ، ومسـاعد في صـياغته اليونسـكو والمنظمـة العالميــة للجمـارك     اشـتركت 
  .استخدامه

ينبغــي دعــوة مــؤتمر الأطــراف في اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الجريمــة المنظمــة عــبر     -١١
الحمايـة مـن الاتجـار بالممتلكـات الثقافيـة، مـع        في مجـال الوطنية إلى النظر في اسـتخدام المعاهـدة   

 ستشـكِّل  اعـن قناعتـها القويـة بأ ـ    الاتفاقية فيأعربت قد الوضع في الاعتبار أن الجمعية العامة 
منـها الجـرائم    جـرائم مكافحـة جملـة   علـى   للتعـاون الـدولي   الـلازم والإطـار القـانوني    ناجعةأداة 

  .المرتكبة ضد التراث الثقافي
    

                                                           
 .٣٩٥٧٤، الرقم ٢٢٢٥، الد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،  )٥(  
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    نعالم  - باء  
الاقتضـاء، قواعـد   أن تعزز وتستحدث، عنـد  ينبغي للدول والمنظمات الدولية المختصة   -١٢

  .المسروقة أو المفقودة بالممتلكاتخاصة  بيانات
 علـى تدابير فعالة من أجل منع نقـل الممتلكـات الثقافيـة المقتنـاة      أن تتخذينبغي للدول   -١٣
  :غير مشروع، لا سيما من خلالنحو 

 عــبر تشــجيع المؤسســات المعنيــة بــالمزادات، بمــا فيهــا المــزادات الــتي تجــرى           )أ(  
وإتاحـة   للبيـع بـالمزاد،  الثقافية المعروضة للممتلكات الحقيقي  الإنترنت، على التأكد من المصدر

  الثقافية؛ الممتلكاتعن مصدر تلك  ،قدر المستطاعبمعلومات مسبقة، 
، عنــد الاقتضــاءالثقافيــة مــن خــلال القيــام،  متلكــاتتحســين تنظــيم تصــدير الم  )ب(  

  المية للجمارك؛اليونسكو والمنظمة الع أعدتهباستخدام نموذج شهادة التصدير الذي 
، تيسـر ذلـك  ، حيثمـا  اًفورإبلاغ المعلومات المتعلقة بضياع الممتلكات الثقافية   )ج(  

  ؛)الإنتربول(ومن الأفضل إلى المنظمة الدولية للشرطة الجنائية 
، من أجـل  عند الاقتضاء، "Object-ID" استخدام المعيار الدولي لتحديد القطع  )د(  

  في حال وقوع جريمة؛ فوراًتيسير نشر المعلومات 
 الجهـات الـتي تتـاجر في الآثـار    ، تعزيـز تنظـيم   عند الاقتضـاء تشجيع وكذلك،   )ه(  

ســجل بجميــع  لاحتفــاظ بمــثلا مــن خــلال ا   والإشــراف عليهــا وذلــك   والمؤسســات المماثلــة 
البيـع والاقتنـاء والتبـادل؛ والنظـر      معـاملات الثقافية، بما في ذلـك   بالممتلكاتالمعاملات المتعلقة 

 وضع مدونات لقواعد السلوك، مع الأخذ بعين الاعتبار مدونة اليونسـكو الدوليـة للسـلوك    في
الأخلاقي لتجار الممتلكات الثقافية؛ والقيـام، حسـب الاقتضـاء، باسـتحداث مقتضـيات مهنيـة       

  عن طريق الترخيص؛
ــة المشــبوهة أو        )و(   ــة، لا ســيما الممتلكــات الثقافي ــن الممتلكــات الثقافي ــق م التحق

شــكوك فيهــا، باســتخدام جميــع مصــادر المعلومــات ذات الصــلة، بمــا في ذلــك قاعــدة بيانــات  الم
  نتربول للأعمال الفنية المسروقة؛الإ

القيــام، قــدر المســتطاع وحيثمــا كــان مناســبا، بتوســيع نطــاق تســجيل وحراســة     )ز(  
أعمـال تنقيـب غـير     هاتجري فيالمواقع الأثرية ومراقبة الشرطة لها، بما في ذلك المواقع التي قد ورصد 

  .ذلك بمشاركة اتمعات المحلية وباستخدام التكنولوجيا الحديثة يكونمشروعة، ومن الأفضل أن 
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ــة ينبغــي للــدول   -١٤ ــدها بطر   أن تستكشــف إمكاني ــة أو تحدي ــوســم الممتلكــات الثقافي ق ائ
ــام ــذا الوســم أو التحديــد بمســاعدة المنظمــا   . أخــرى لمنــع الاتجــار ــا  ت الدوليــة وينبغــي القي

  .من خلال جملة أمور منها جمع أفضل الممارسات ،المختصة، مثل مجلس المتاحف الدولي
ينبغي دعوة مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحـة الفسـاد إلى النظـر      -١٥

  .الاتجار بالممتلكات الثقافية الحماية منفي استخدام الاتفاقية لغرض 
    

    التجريم  - جيم  
ينبغــي أن تكــون لــدى الــدول تشــريعات ملائمــة لتجــريم الاتجــار بالممتلكــات الثقافيــة     -١٦

  .تأخذ بعين الاعتبار خصوصيات تلك الممتلكات
ــرم    -١٧ ــي للــدول أن تج ــار    ينبغ ــة الأنشــطة المرتبطــة بالاتج مــن خــلال   بالممتلكــات الثقافي

علـى   والمصـدرة استخدام تعريف واسع يمكـن تطبيقـه علـى جميـع الممتلكـات الثقافيـة المسـروقة        
نقـل الممتلكـات الثقافيـة وفقـا      وأتصـدير   وأاسـتيراد   تجـرم ينبغي لهـا أن  كما . غير مشروع نحو

ونقــل  لحظــر ومنــع اســتيراد وتصــدير بالوســائل الــتي تســتخدممــن الاتفاقيــة المتعلقــة  ٣للمــادة 
أيضـا في اعتبـار الاتجـار    أن تنظـر  وينبغي للـدول  . ملكية الممتلكات الثقافية بطرق غير مشروعة

جريمــة خطــيرة وفقــا ) المواقــع الأثريــة مــنبمــا في ذلــك الســرقة والنــهب (في الممتلكــات الثقافيــة 
ماعــات مــن اتفاقيــة الجريمــة المنظمــة، لا ســيما عنــدما تكــون الج ٢لتشــريعاا الوطنيــة وللمــادة 
  . الإجرامية المنظمة ضالعة فيها

الدول، إذا كان ذلك متسقا مع نظامها القانوني، بما في ذلك المبـادئ الأساسـية    تدعى  -١٨
  :ما يليالنظر في إلىلنظمها القانونية، 

الســماح بمصــادرة الممتلكــات الثقافيــة عنــدما تفشــل الأطــراف الــتي توجــد في   )أ(  
أو إثبات أن لديها سـبب معقـول للاعتقـاد بـأن      للممتلكاتروع حوزا في إثبات المصدر المش

  مشروع؛ الممتلكاتمصدر 
اتفاقيـة الجريمـة المنظمـة     تشـكِّل وفي هذا الشأن، قـد  . مصادرة عائدات الجريمة  )ب(  

  .قاعدة مفيدة
الاســتبيان المتعلــق  علــىالــدول الأعضــاء  ردودبالتنســيق مــع الإنتربــول، واســتنادا إلى    -١٩

 ١٩٨٤/٤٨وعمـلا بقـراري الـس     ٢٠٠٨/٢٣ رار الـس الاقتصـادي والاجتمـاعي   بتنفيذ ق
توسـيع  ب، في إطـار ولايتـه،   أن يقـوم  مكتب المعـني بالمخـدرات والجريمـة   لل ينبغي، ٢٠٠٩/٢٥و
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وتحـــديث تلـــك الإحصـــاءات الاتجـــار بالممتلكـــات الثقافيـــة  عـــنالإحصـــاءات المتاحـــة  نطـــاق
  .بما في ذلك بشأن أعمال التنقيب غير المشروعةبالبيانات ذات الصلة،  واستكمالها

للترغيـب  ، بمساعدة المنظمات الدولية المختصة، في اعتماد تدابير أن تنظر لدولينبغي ل  -٢٠
  .ا المتجرالطلب على الممتلكات الثقافية المسروقة أو  عن
    

    التعاون  - دال  
بالفعـل  أُنشـئت   الشـبكة الـتي   إلى أن ينضـم لمكتب المعـني بالمخـدرات والجريمـة    لينبغي   -٢١

اليونسكو واليونيدروا والمنظمة العالمية للجمارك والإنتربول ومجلس المتاحف الـدولي،  بمشاركة 
مــع المؤسســات المختصــة مــن أجــل تنــاول الجوانــب المتعلقــة بمنــع الجريمــة والعدالــة   وأن يتعــاون
  .الاتجار بالممتلكات الثقافيةأنشطة الجنائية من 

مــن أجــل الحمايــة مــن الــتي تبرمهــا للــدول أن تنظــر، في إطــار اتفاقــات التعــاون ينبغــي   -٢٢
تتعلــق بتبــادل  محــددة، في وضــع أحكــام وكــذلك بطرائــق أخــرى الاتجــار بالممتلكــات الثقافيــة

ذلـك؛ وإعـادة أو، عنـد     تسـنى الثقافيـة، كلمـا    الممتلكـات المعلومات؛ وفي تنسيق متابعـة تـدفق   
ا الشرعيينالممتلك الاقتضاء، ردات الثقافية إلى أصحا.  

 تعــنىسـلطات مركزيـة    تعزيـز مـا يكفـي مــن مـوارد لإنشـاء أو      أن تـوفِّر لـدول  ل نبغـي ي  -٢٣
بحماية الممتلكات الثقافية، بما في ذلك التراث الثقافي، والتعاون فيمـا بينـها في جملـة أمـور منـها      

ــالتح  ــزادات الــتي  (ي عــن الســوق  رمــا يتعلــق ب ــا في ذلــك الم  وإبــلاغ) الإنترنــت عــبر تجــرى بم
  .المنظمات الدولية المختصة بتلك السلطات

التعاون بين الوكالات لغرض تدعيم آليات الحمايـة مـن الاتجـار     زأن تعزينبغي للدول   -٢٤
  .بالممتلكات الثقافية

إلى استخدام الصكوك القائمة ذات الصلة، بما في ذلـك اتفاقيـة    أن تسعىلدول ينبغي ل  -٢٥
ة المنظمة، لغرض تقديم أوسع نطاق ممكن من المساعدة القانونيـة المتبادلـة في الحمايـة مـن     الجريم

ــةالاتجــار بالممتلكــات   ــة       الثقافي ــالتحقيق والملاحق ــق ب ــك فيمــا يتعل ــا في ذل ــبعض، بم لبعضــها ال
إلى مــؤتمر الأطــراف في اتفاقيــة الجريمــة المنظمــة   يــدعىوفي هــذا الشــأن، . القضــائية والمصــادرة

  .كشاف سبل استخدام أحكام الاتفاقية بوصفها أساسا قانونيا للتعاون الدولياست
أن إلى الـدول   تـدعى ، حاليـاً  الاتفاقات المتعددة الأطراف القائمـة  ومن أجل استكمال  -٢٦

  .الحماية من الاتجار بالممتلكات الثقافية بشأناتفاقات ثنائية  بإبرامجملة أمور،  ضمنتقوم، 
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    ي وبناء القدرات والمساعدة التقنيةإذكاء الوع  - هاء  
أن  ،كاليونســكو ومجلــس المتــاحف الــدولي ،ينبغــي للــدول والمنظمــات الدوليــة المختصــة  -٢٧
حمـلات لإذكـاء الـوعي تشـمل جملـة       وشـن التثقيـف   بتعزيـز ، الحاليـة ، ضمن حدود ولاياا تقوم

الممتلكـات الثقافيــة   منـها وســائل الإعـلام، مـن أجــل نشـر المعلومــات الـتي تتعلـق بســرقة       جهـات 
. ، الســياح الـذين يـزورون المواقـع الأثريــة   عنـد الاقتضـاء  وبـها وتسـتهدف، علـى ســبيل المثـال و    

عـل  بج وذلـك مـن مصـدرها    أكـد التالـتي لا يمكـن   الآثـار  عن جمع  المشترين أن تثنيكما ينبغي لها 
مواطنيهـا   تشـجع  أنينبغـي للـدول   إضـافة إلى ذلـك،   و. عملية الجمع هذه غـير مقبولـة اجتماعيـا   

  .عليها وإحباط أعمال النهب لغرض المضاربة يعثرعلى التبليغ عن القطع التي 
كتـــب المعـــني بالمخـــدرات والجريمـــة ومجلـــس المتـــاحف الـــدولي   المينبغـــي لليونســـكو و  -٢٨

المنظمـات المختصـة، ضـمن حــدود     وسـائر والإنتربـول واليونيـدروا والمنظمـة العالميـة للجمـارك      
، مواصلة وكذلك، حيثما يتسنى ذلك، تدعيم جهودها للمشـاركة في تشـجيع   ولاية كل منها

  :ومناسبات مماثلة للأغراض التالية وحلقات عملوتنظيم حلقات دراسية 
بناء القدرات وإذكاء الوعي بشأن صوغ التشريعات الجنائية المتعلقـة بالاتجـار     )أ(  

  بالممتلكات الثقافية؛
بأهميـة حمايـة    وتقريـر السياسـات  تمعات المحليـة  ا صعيديإذكاء الوعي على   )ب(  

  ؛ومكافحته الممتلكات بتلكالممتلكات الثقافية ومنع ومكافحة الاتجار 
 حصــر وطنيــة ملائمــة للممتلكــات الثقافيــة علــى وضــع قــوائم بنــاء القــدرات   )ج(  

  ؛والتوعية ا
ــة الجريمــة الم        )د(   ــاء الــوعي بشــأن اســتخدامات اتفاقي ــاء القــدرات وإذك نظمــة بن

  .واتفاقية مكافحة الفساد لغرض الحماية من الاتجار بالممتلكات الثقافية
، بمساعدة الإنتربول ومجلس المتاحف الدولي، تدريب متخصـص  أن توفرينبغي للدول   -٢٩

  .الحدود والمتاحف ودوائر مراقبةلفائدة موظفي الشرطة والجمارك 
ــة  لل ينبغــي  -٣٠ ــوم أن مكتــب المعــني بالمخــدرات والجريم ــق مــع اليونســكو   يق ــاون وثي ، بتع

المتعلقـة بالمسـاعدة التقنيـة لتنفيـذ      الاحتياجـات تحديـد  بالمنظمات المختصـة،   وسائرواليونيدروا 
  .من الاتجار بالممتلكات الثقافيةعلى الحماية  المنطبقةأحكام منع الجريمة 
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    استخدام التكنولوجيا الحديثة  -واو  
قاً مع التزاماا القانونية الدولية، بمـا في ذلـك المتعلقـة منـها     لدول أن تقوم، اتسال ينبغي  -٣١

  .الإنترنت بربالممتلكات الثقافية ع الاتجاربحرية التعبير، باتخاذ تدابير فعالة لمكافحة 
 كمقـدمي (ينبغي تشجيع الدول على تعزيز التعاون بين ممثلـي القطـاعين العـام والخـاص       -٣٢

  .الممتلكات الثقافيةفي التي تتاجر مواقع الإنترنت  من أجل تعقب) خدمات الإنترنت
ــام، بتعــاون وثيــق مــع المنظمــات   علــى كتــب المعــني بالمخــدرات والجريمــة  الم يشــجع  -٣٣ القي

ــة        ــات الثقافيـ ــار بالممتلكـ ــة الاتجـ ــة بمكافحـ ــات المتعلقـ ــل الممارسـ ــر أفضـ ــع ونشـ ــة، بجمـ   المختصـ
  .الإنترنت عبر
ات والجريمــة أن يقــدم تقــارير دوريــة عــن تنفيــذ هــذه   مكتــب المعــني بالمخــدر لل ينبغــي  -٣٤

  .لكي تنظر فيها وتتخذ ما تراه من إجراء بشأاالتوصيات إلى اللجنة 
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